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4. In these rules, unless the context
otherwise requires,

(1) "bill" means a draft Act of 
Parliament and includes a 
private and a public bill;

(2) "committee" means a 
committee of the whole, a 
select committee, whether 
standing, special or 
legislative, or a joint 
committee;

(3) "Committee of the Whole" 
means a committee composed 
of the whole body of the 
Senators;

(4) "Government Leader in the 
Senate" means the Senator 
occupying the recognized 
position of Leader of the 
Government in the Senate or 
a Senator acting for that 
Senator;

(5) "Leader of the Opposition" 
means the Senator occupying 
the recognized position of 
Leader of the Opposition in 
the Senate or a Senator acting 
for that Senator;

4. Dans le Règlement, à moins que le
contexte ne l’indique autrement, les
termes suivants désignent,

(1) « projet de loi »: un projet de 
loi du Parlement, qu’il soit 
privé ou public;

(2) « comité »: un comité plénier, 
un comité particulier 
(permanent, spécial ou 
législatif), ou un comité 
mixte;

(3) « comité plénier »: un comité 
formé de l’ensemble des 
sénateurs;

(4) « Leader du Gouvernement au 
Sénat »: le sénateur qui 
occupe le poste reconnu de 
Leader du Gouvernement au 
Sénat, ou le sénateur qui agit 
en son nom;

(5) « Chef de l’Opposition »: le 
sénateur qui occupe le poste 
reconnu de Chef de 
l’Opposition au Sénat, ou le 
sénateur qui agit en son nom;


